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20 KPITHPIO EEETAXZHZX (*¥)
AATINIKA - ANOPQITIEXTIKQN XITIOYAQN

AITANTHXEIX

A. META®PAXH
KEIMENO A

Apyodtepa kamotog [MAGTwvag amod Tig ZApSeLg, 0TaV KATAAXBE oo TNV EMIOTOAN
Tou Alowmou OTL aUTOg NTav Spamétng, ouvédafe Tov GAvOPWTO KAl TOV
mapédwaoe ot @LAakn otV E@eco. Ecl, mapakaiw, avaltnoe ta (xvn tou
avOpWTIOL KAl E TNV TILO UEYAAT @POVTISa giTe 0TEIAE AUTOV 0T Pwun elte @ép’
Tov padi oov, kaBwg emotpépels amod Vv ‘E@eco. Na unv og amaoxoAnoel m6co
kooTilel 0 avOpwTtog. Tt elval pikpng aglag, 0molog elval TOOO TITOTEVLOG
(Tétolog paokapag).

KEIMENO B

AAAG, Alyo apyOTEPQ, O YOG TOV TEPUOE EPLTTOG UTTPOOTA ATO TO OTPATOTESO
TV gXOpWV Kol TPOKANONKE o€ PdXM AT TOV ap)nyo Twv eX0pwv pHe auTd TA
AOyLa: «Ag povopuaynoovE, Yo va KpLlOel amo tnv ékfaon Tng povopaxiag méco
0 Aativog otpatiwtng Eemepva tov Pwpaio og avdpeia». ToOTe 0 veapods, Exovtag
EUTILOTOOUVT] OTIS SUVAUELS TOU KAl TTAPAKIVIUEVOG ATTO TNV emBupia Tov ylx
uaxm, Opunoce oTovV aywva avtiBeta pe TV STty TOU UTATOL: Kol
YEWALOTEPOG aTtO TOV £XOpO, TOV Slamépace e TO SOPL KAL TOV YOUVWOE ATO TA
OmAa. Apéowg oL exBpol Tjtnoav T cwmpla 6T LY.

B1.AL X A A.
(5 ToToL X 2 povadeg o kabe TOTOG)

B2. yvapiloua, mpoopuyn, mpatnplo, ogpPLTOPoS, Koykpéao, EYKPLTOG, TUyHayla,
mTHon, évtaon, uotifo.

cognovisset, fugit, preti, servus, congrediamur, cernitur, pugnandi, petiverunt,
abstinerent, permotus.

(10 tomoL X 1 povada o kabe TOTOG)
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I'oa.

nostri: nostrorum

summagque diligentia: superiorisque diligentiae
quanti:quanta

nihili:nihilum

gratius: gratiora

nobili genere:nobilium generum
exercitui: exercitu

Filius:fili

viribus:vim

certamen: certamina
hostes:hostium

(13 oMol X 1 povada o kabe TOTOG)

r'ig.

parvi: minoris, minimi
fortior: fortis, fortissimus

(4 TOoToL X 0,5 povada o kabe TOTOG)

Ma.
fugit: Tov (810 TOTO 6TV AAAN PwvN fugitus est
fuit: to B’ MAnBLVTIKO TTpooTakTiknS Eveotwta este

tradidit: To y mAnOuvtiko oplotikig Mapatatikod otn @wvi mov Ppiloketat
tradebant

rediens: to  eviko oplotikig MéAdovta redibis
est adfectus: to § eviko TpooTaktikng Eveotwta otnv aAAn @wvn adfice

possit: To amapépueato Eveotwta posse
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praefuit:to f’ TANOLVTIKO VTTOTAKTIKN G TAPATATIKOV praeessetis

abstinerent: v a@alpeTikn Tov couTivou abstentu
Congrediamur:to amapéu@ato MéAAovta congressuros esse
cernatur: tov (610 TuTo otov [lapakeipevo ot @wvn Tov PplokeTal
conspectum sit
ruit: To y mAnbuvtiko vmotaktikig MéAdovta ot @wvr) Tov BplokeTal
ruituri sint
transfixit: to amapépparto MéAdovta otn peon @wvn transfixum iri
revertisset:to y mAn0uvtiko oplotikig Eveotwta revertuntur

(13 tOmot X 1 povada o k&Be TUTIOG)
r2.g.
confisus : confidente
permotus: permovente

(4 TOoToL X 0,5 povada o kabe TOTOG)

Al.a.

pro libero: eumpo0etog TPOGSL0PLOUOG TTOV SNAWVEL TOV TPOTIO 1) TNV TTApAB0AN,
o€ 0€0m KATYOpOLEVOL OTO is

fugitivum:xatnyopovpevo 6To eum PECW TOU ATAPEUPATOV esse
diligentia: ag@apeTikn opyavikni Tov TPOTOU 0TO Mitte

preti: yevikn tg(agpnpnuévng vAkng) alag oto est

fugitivi: yevikn avtikelpevikn oto recuperatio

eventu:kupiws a@APETIKY oL SNAWVEL onueio ekkivnong yla ektiunon, kpion
0TO cernatur

viribus:a@aipetikn opyavikr Tov pécov amd T petoxn confisus

(7 oot X 1 povada o k&Oe TUTOC)
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A1.B. hoste: amAr] KUPlwWG APALPETIKY cLYKPLTIKY oTo fortior, (B’ 6pog cUykpLomg,
a’ 6pog: adulescens).(1 povada)

AAAN pop@n : quam hostis (quam + opoOTTWTA pe TOV a’ 6po GVYKPLONG TO
adulescens)

(2 oot X 1 povada o k&Oe TUTOC)
A2.a. «Congrederemur, ut singularis proelii eventu cerneretur (1 povada):

Avtikablotwvtag To pipa congrediamur pe to prjpa congrederemur o aAAGEel
KOl 0 XpOVOG EKPOPAS NG SeuTepeovoag TEAIKNG TTPOTAONG, 1 oTola TTA¢ov B
EKQPEPETAL UE VTIOTAKTIKI) THPATATIKOV (cerneretur) a@ov Oua eaptdtal amo
PN LOTOPLKOV YXpOvou Kal Ba SnAwveTal To cUyxpovo oTo TapeAdov. loyvel 1
Slopop@ia otnv akoAovBia Twv xpovwv. (O okomog elval IBWUEVOS TN OTLYUN
TOU €U@AVI(ETAL OTO HUVAAO TOU OUIANTH KOl OXL TN OTLYUn TG TOavig
TPAYLATOTO(NOTG TOV).

(2 povadec)

A2B. cuius opera: per quem (2tVmoX 1 povada o k&Oe TVTOC)

A3. Athenas : Athenis (a@alpetikn otdon o€ TOTO)
Athenis (a@alpeTikn amopdkpuvon amod TOTO)

(2 oot X 1 povada o k&Oe TUTOC)

A4.quanti homo sit: Seutepeovoa OVCLAOTIKY TAGYLX EPWTNUATIKY TIPOTAOT,
UEPLKNG ayvolag, wG AVTIKEILEVO 0TO spectare’ ELCAYETAL UE TNV EPWTNUATIKY
avtwvupla quanti, ek@EpeTal pe VTOTAKTIKY, (Sit), (OTTwG OAeg oL TAGYLESG
EPWTNUATIKEG, a@ov Bewpeltat o0tL 1 e€dptnon Sivel VTIOKELUEVIKY] XPOLA GTO
TEPLEXOUEVO TNG TPOTAOCTG)  OUYKEKPLUEVA UE VUTOTAKTIKI] EVEOTWTA, YLXTL
efaptatal amd apKTikd xpovo (spectare — noli) kat ek@palel To cVYXPOVO GTO
Tapov.

5 povadeg : €i8o¢ 1 povada , ouvtaktiki) 0£on 1 povéda, elcaywyn 1 povada,
ek@opa 1 povada, akorovdia xpovwv 1 povada
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A5a. Postea homo comprehensus est a Platone quodam Sardiano.

5 povadeg (5 petatpotés ka1 kdbe petatpoty BabuoAoyeital pe 1 povada)

A5.
a) Scriptor narrat Platonem quendam Sardianum hominem comprehendisse.

2 povadeg (4 petatpomés katn kabe petatpomr Babuolroyeitat ue 0,5 povada)

) Dicitur Plato quidam Sardianus hominem comprehendisse.

1 povada (2 petatpomés kal n kdbe petatpomr) BabuoAoyeital pe 0,5 povada):
ZUVOALKA YivovTal 6 HETATPOTIESG



